
Full Length Die 1 1/2 - Full Length Die 460 Steyr

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 460 Steyr
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013209
Mfr. No.: 3688421
Thread: 1 1/2
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 65mm
Shipping width: 65mm
Shipping length: 170mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die FLFormen nur mit kompatiblen Patronenhülsen.
Stellen Sie sicher, dass die Presse korrekt eingestellt ist, bevor Sie die Patronenhülse in die Form
schieben.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der FLForm:1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet ist.
Befestigen Sie die FLForm sicher in der Presse mit der Sicherungsmutter.
Überprüfen Sie die Position der Form, um sicherzustellen, dass sie richtig ausgerichtet ist.

Verwendung der FLForm:2.

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Form.
Betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu kalibrieren.
Ziehen Sie die Hülse vorsichtig aus der Form heraus, um den kalibrierten Hals zu überprüfen.
Wiederholen Sie den Vorgang für jede Hülse, die Sie kalibrieren möchten.

Wartung:3.

Reinigen Sie die FLForm nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Komponenten auf Abnutzung und ersetzen Sie diese bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Zubehör und Ersatzteilen konsultieren Sie bitte das Handbuch
oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Halten
Sie sich über Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU auf dem Laufenden.



Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. This guide provides essential safety
instructions, usage recommendations, and disposal information to ensure safe and effective use of this product.
Please read and follow all instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose.
Always work in a wellventilated area.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to protect against potential hazards.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die and its components for any signs of wear or damage.
If any components are damaged or missing, do not use the die until they are replaced.
Always follow the manufacturer’s recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the die, ensure that your reloading press is compatible with the 1 1/2 thread size.
When sizing cartridge cases, handle the die with care to avoid pinching or crushing.
Do not exceed the recommended pressure limits when using the die, as this can lead to equipment
failure.
Be aware of the potential for lead exposure when handling fired cartridge cases. Wash hands thoroughly
after use.
Always calibrate the die before use to ensure proper neck tension and cartridge case formation.
Do not attempt to modify the die or its components, as this can compromise safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in your reloading press using the lock nut to ensure it is properly positioned.
Confirm that the die is tightened adequately to prevent movement during use.
Attach the removable expander and primer ejector pin if not already installed.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the die and push it down firmly to size the case.
Ensure that the neck of the case is calibrated correctly as it exits the die.
If necessary, adjust the die position using the lock nut to achieve the desired neck tension.
Regularly check the expander and ejector pin for wear, and replace them if needed.

PostUsage Care:3.

Clean the die after each use to remove any residue or debris.
Store the die in a dry and secure location, away from moisture and direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please reach out to the designated EU contact point provided with
your product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the
Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Always prioritize safety and consult the manual for any further
questions or concerns regarding the product. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/2 para 460 Steyr
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/2 para 460 Steyr. Este producto está diseñado para
dimensionar el cartucho a lo largo de toda su longitud, garantizando un rendimiento óptimo. Para asegurar un
uso seguro y efectivo, es fundamental seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el die en un entorno bien iluminado y ventilado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, cuando sea necesario.
Nunca dejes el die sin supervisión durante su uso.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por piezas móviles.
Peligro de daños al cartucho si no se calibra correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de que todas las partes estén bien ajustadas antes de usar.
No fuerces el cartucho en el die; asegúrate de que esté alineado correctamente.
Si experimentas resistencia al usar el die, detente y verifica la instalación.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.
Mantén el die alejado de fuentes de humedad para evitar corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die en la prensa y asegúrate de que esté bien fijado con la tuerca de bloqueo.
Verifica que el expander y el pin expulsor estén correctamente instalados.

Uso:2.

Introduce el cartucho en el die con cuidado.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado y no obstruya el mecanismo de expulsión.
Realiza el proceso de calibración; el cuello del cartucho se calibrará desde el interior cuando se
mueva fuera del die.
Si es necesario, utiliza el pin expulsor para retirar el cartucho una vez completado el proceso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de seguirlas.
Si el die contiene componentes electrónicos, verifica las directrices para su reciclaje.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, así como para consultar sobre accesorios y
piezas de repuesto, revisa el manual completo que acompaña al producto.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Si encuentras algún producto que consideres inseguro o si tienes
un accidente, reporta inmediatamente a las autoridades pertinentes. Además, mantente informado sobre las
actualizaciones de retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète 1 1/2 pour 460 Steyr
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Complète 1 1/2 pour 460 Steyr. Ce produit est conçu pour dimensionner
l'étui de cartouche sur toute sa longueur, garantissant ainsi une utilisation optimale et sécurisée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour les cartouches appropriées.
Ne laisse pas le die sans surveillance pendant son utilisation.
Garde le die hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement le die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise toujours des outils appropriés pour installer ou ajuster le die.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation du Die:

Utilise des gants de protection lors de la manipulation pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne force pas le die dans la presse si tu rencontres une résistance.

Calibrage de l'Étui:
Assuretoi que l'étui de cartouche est propre et exempt de débris avant de l'insérer dans le die.
Ne retire pas l'étui du die tant qu'il n'est pas complètement calibré.

Remplacement des Composants:
Remplace les composants usés (comme l'expandeur ou la goupille d'éjection) immédiatement pour
éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:1.

Fixe le die dans la presse en utilisant l'écrou de blocage.
Vérifie que le die est bien en place et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Die:2.

Insère l'étui de cartouche propre dans le die.
Pousse l'étui dans le die avec une pression uniforme.
Une fois l'étui calibré, retirele doucement du die.
Vérifie la tension au col de l'étui pour t'assurer qu'il est correctement formé.

Remplacement des Composants:3.

Si nécessaire, retire l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Remplaceles par des pièces de rechange appropriées, en veillant à bien les installer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux métalliques.



Assuretoi que les composants usagés sont éliminés de manière sécurisée pour éviter les blessures.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel pour les
instructions et les informations de contact appropriées.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le Die de Longueur Complète 1 1/2 pour 460 Steyr en toute
sécurité et efficacité. N'oublie pas de respecter toutes les consignes de sécurité pour garantir une expérience
d'utilisation positive.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Questo strumento è progettato per
dimensionare i bossoli delle cartucce in lunghezza completa, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza
durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e privo di polvere.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il die e l'area di lavoro puliti e privi di oggetti estranei.
Non utilizzare il die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischio di Lesioni: Non inserire le mani o gli oggetti nel die durante il funzionamento.
Rischio di Danni ai Componenti: Non forzare il bossolo nel die. Assicurati che sia correttamente
allineato prima di procedere.
Uso di Accessori: Utilizza solo accessori e pezzi di ricambio raccomandati dal produttore per evitare
malfunzionamenti.
Manipolazione dei Bossoli: Maneggia i bossoli con attenzione, poiché possono essere affilati o avere
bordi ruvidi.
Sicurezza Elettrica: Se utilizzi strumenti elettrici insieme al die, assicurati che siano in buone condizioni
e rispettino le normative di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di blocco. Assicurati che sia ben serrato.
Controlla che il perno espulsore di primer sia in posizione corretta.

Preparazione del Bossolo:2.

Controlla che il bossolo sia pulito e privo di detriti.
Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Calibrazione:3.

Spingi lentamente il bossolo nel die. La calibrazione avverrà automaticamente.
Estrai il bossolo dal die e verifica che il collo sia stato calibrato correttamente.

Sostituzione dei Componenti:4.

Se necessario, sostituisci il mandrino, l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni del
manuale.

Controllo Finale:5.



Verifica che il bossolo sia stato dimensionato correttamente prima di utilizzarlo per la ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo
smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di consultare il manuale del prodotto o di contattare il rivenditore
presso cui è stato acquistato il die. Assicurati di avere il numero di articolo a portata di mano per facilitare la
richiesta di supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, potrai utilizzare il Full Length Die 1 1/2 Full Length Die
460 Steyr in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattarci per
ulteriori domande o chiarimenti.



Bruksanvisning for Full Length Die 1 1/2 Full
Length Die 460 Steyr
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Denne guiden er utarbeidet for å sikre
sikker og effektiv bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene og retningslinjene for å unngå
potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med fabrikantens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr under bruk.
Kontroller produktet for skader før bruk; hvis det er skadet, ikke bruk det.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon når du bruker produktet.
Bruk alltid riktig verktøy og utstyr i henhold til instruksjonene.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv; kontakt en kvalifisert tekniker.
Følg alle instruksjoner for kalibrering og justering av dies for å unngå feilbruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les gjennom hele bruksanvisningen før installasjon.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Installasjon av dies:2.

Skru dies på plass i pressen ved hjelp av låsemutteren.
Kontroller at dies er korrekt justert før bruk.

Bruk av dies:3.

Sett hylsen inn i dies og trykk ned for å kalibrere.
Hylsen vil bli formet og oppnå riktig halsspenning.
For å fjerne hylsen, trekk den forsiktig ut av dies.

Etter bruk:4.

Rengjør dies for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar dies på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Kasser produktet på en ansvarlig måte; unngå å kaste det sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.

Vennligst merk: Denne bruksanvisningen er laget i samsvar med EU Generell Produkt Sikkerhetsforordning
(GPSR) for å sikre at alle relevante sikkerhetstiltak er adressert. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Matrycy
Karabinowej Full Length Die 1 1/2 Full Length Die
460 Steyr
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Matrycy Karabinowej Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wytycznymi. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie
bezpieczne i komfortowe.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice,
podczas korzystania z matrycy.
Nie używaj produktu w sposób, który może zagrażać zdrowiu lub bezpieczeństwu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy samodzielnie.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas formowania łuski naboju, aby zapobiec uszkodzeniom.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych do matrycy.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu matrycy, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Zainstaluj matrycę w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że nakrętka blokująca jest prawidłowo dokręcona, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są na swoim miejscu i działają poprawnie.

Użytkowanie2.

Włóż łuskę naboju do matrycy.
Użyj prasy, aby wcisnąć łuskę do matrycy.
Po zakończeniu formowania, wyciągnij łuskę z matrycy, aby skontrolować kalibrację.
W razie potrzeby powtórz proces kalibracji, aby osiągnąć prawidłowe napięcie szyjki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu lub utylizacji sprzętu.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że posiadasz numer artykułu produktu, aby ułatwić
proces wsparcia.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz, że produkt jest niebezpieczny lub wystąpił wypadek związany z jego użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim organom. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie Matrycy Karabinowej Full
Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/2 Full
Length Die 460 Steyr
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
olennaista tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kalustimen asennus ja käyttö tapahtuu tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Vältä liiallista voimaa kalustimen käyttöön. Käytä vain tarvittavaa painetta.
Huolehdi, että kaikki komponentit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asianmukaista koulutusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kalustimen oikea sijainti puristimessa lukitusmutterilla.
Varmista, että irrotettava laajentaja on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö2.

Työnnä patruunakuori kalustimeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Kalibroi kuoren kaula siirtämällä se kalustimesta ulos.
Tarkista, että kalibrointi on onnistunut ennen seuraavaa käyttöä.
Vaihda tarvittaessa akselit, laajentaja tai poistopinni.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina.



Yhteenveto
Seuraamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr
tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Muista aina ilmoittaa vaarallisista tuotteista ja tarkistaa tuotteen
kunto säännöllisesti. Kiitos, että käytät tuotettamme!



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/2
Full Length Die 460 Steyr
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Denna produkt är designad för att kalibrera
patronhylsor i full längd och säkerställa en korrekt nackspänning. För att säkerställa säker användning och
effektivitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick före användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller brister till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Kontrollera att dornet är korrekt installerat innan du börjar kalibrera patronhylsor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid de angivna kalibreringsprocedurerna för att undvika skador på produkten eller dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dornet:1.

Kontrollera att låsmuttern är löst.
Sätt in dornet i pressen och justera det till önskad position.
Dra åt låsmuttern för att säkra dornet.

Kalibrering av patronhylsan:2.

Placera patronhylsan i dornet.
Tryck ner hylsan i dornet för att kalibrera den.
Kontrollera att nacken på hylsan kalibreras korrekt från insidan när den dras ut.

Byte av delar:3.

Om det behövs, byt ut spindlar, expander och utkastarpinne.
Följ tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt installation.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av tekniska produkter.
Återvinn materialet om möjligt, och se till att alla farliga komponenter hanteras på rätt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Du kan
också kontrollera EU:s Safety Gateplattform för information om säkerhetsfrågor och återkallelser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Full Length
Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/2 Full Length Die 460 Steyr. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní používání při kalibraci nábojnic. Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli
následujícím pokynům před jeho použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte návod a dodržujte všechny pokyny.
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je nábojnice správně zasunuta do die.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními nábojnicemi a vybavením.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte zásady bezpečnosti střelných zbraní.
Při výměně expanderu nebo vytlačovacího pinu dbejte na to, abyste použili správné nástroje a techniky.
Zajistěte, aby byla zajišťovací matice správně utažena před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací zkontrolujte všechny komponenty, zda nejsou poškozené.1.
Nainstalujte die do lisu a ujistěte se, že je správně umístěno.2.
Utáhněte zajišťovací matici, aby se die během používání nepohnulo.3.
Zasuňte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.4.
Spusťte lis a sledujte proces kalibrace.5.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a napětí krčku.6.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušného odborníka nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo článku pro snadné opětovné objednání součástí.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho Full Length Die 1 1/2 Full Length Die
460 Steyr. V případě jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat pomoc odborníka. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost při používání našich produktů.
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